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ЗВОРОТНИЙ ЗВ’ЯЗОК У СИСТЕМІ ВИЩОЇ ОСВІТИ  
В НАВЧАННІ ІНОЗЕМНОЇ МОВИ: СИСТЕМНО-СИНЕРГЕТИЧНИЙ АСПЕКТ

Надано теоретично-методологічне обґрунтування застосування зворотного зв’язку в системі вищої освіти 
та педагогічному процесі, зокрема в навчанні іноземної мови, з позицій системно-синергетичного підходу.

Аргументовано, що необхідність зворотного зв’язку в складноорганізованій системі освіти та педагогічного 
процесу визначена їх консолідованістю інформаційними потоками, що забезпечують функціональний зв’язок між 
елементами, збереження самототожності, підвищення рівня організації та реалізацію визначеної природою 
системи педагогічної мети.

Продемонстровано, що системоутворюючою в системі освіти є інформаційно-комунікативна підсистема 
«викладач – студент», самореференції, консолідації, підвищенню рівня організації якої сприяє зворотний педа-
гогічний зв’язок.

Охарактеризовано основні типи зворотного зв’язку (позитивний і негативний, аудиторний та позааудитор-
ний, усний та письмовий, безпосередній та опосередкований, миттєвий та відтермінований, коригувальний та 
описовий, генералізований та локалізований, імперативний та мотиваційний, короткий та розгорнутий) й роз-
глянуто передумови його ефективності (корелятивність педагогічній меті, узгодженість із поточними завдан-
нями та педагогічними ситуаціями, методична обґрунтованість, інструментальна забезпеченість, ознайом-
лення студентів із критеріями оцінювання, конструктивність, системність, лабільність, персоніфікованість, 
діалогічність, орієнтованість на мотивацію студента, позитивна психологічна забарвленість).

Аргументовано, що функціями зворотного зв’язку в інформаційно-комунікативній системі «викладач – сту-
дент», заснованими на закономірності інформаційного обігу в складноорганізованих системах, є інформаційно-
діагностична, коригувальна, мотивувальна, виховна, проективна.

Доведено, що особливістю зворотного зв’язку в навчанні іноземної мови є орієнтованість на максимально 
ефективне здобуття студентами іншомовної комунікативної компетентності, багатокомпонентність якої 
зумовлює застосування у навчанні різних форм і видів зворотного зв’язку на різних етапах педагогічної комуніка-
ції та актуалізацію усіх його функцій.

Ключові слова: зворотний зв’язок, система освіти, педагогічний процес, системно-синергетичний підхід, 
типологія, ефективність, функції зворотного зв’язку, іншомовна комунікативна компетентність.
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FEEDBACK IN THE HIGHER EDUCATION SYSTEM  
IN TEACHING A FOREIGN LANGUAGE: SYSTEM-SYNERGETIC ASPECT

The article provides a theoretical and methodological justification for the use of feedback in the higher education 
system and the pedagogical process, particularly in teaching a foreign language, from the standpoint of a system-
synergistic approach.

It is argued that the need for feedback in a complex system of education and the pedagogical process is determined by 
their consolidation by information flows that ensure functional communication between elements, preservation of identity, 
an increase in the level of organization and realization of the pedagogical goal determined by the nature of the system.

It is demonstrated that the backbone of the education system is the information and communication subsystem 
“teacher-student”, self-referral, consolidation, and improvement in organizational level are facilitated by feedback.

The main types of feedback are characterized (positive and negative, classroom and extracurricular, oral and written, 
direct and indirect, instant and delayed, corrective and descriptive, generalized and localized, imperative and motivational, 
short and detailed), and the prerequisites for its effectiveness are considered (correlation with the pedagogical goal, 
coherence with current tasks and pedagogical situations, methodological validity, instrumental support, familiarization 
of students with evaluation criteria, constructiveness, systematicity, lability, personalization, dialogicity, focus on student 
motivation, positive psychological coloration).

It is argued that the functions of feedback in the teacher-student information and communication system, based on 
the regularity of information circulation in complex systems, are information and diagnostic, corrective, motivational, 
educational, and projective.

It is proved that the peculiarity of feedback in foreign language teaching is its focus on the most effective acquisition 
of foreign language communicative competence by students, the multicomponent nature of which determines the use of 
various forms and types of feedback in teaching at different stages of pedagogical communication and the actualization 
of all its functions.

Key words: feedback, education system, pedagogical process, system-synergetic approach, typology, effectiveness, 
feedback functions, foreign language communicative competence.

Постановка проблеми. Розгляд освіти та 
навчального процесу як складноорганізованої, 
відкритої, адаптивної, саморозвивальної, само-
референтної системи актуалізує теоретичне 
осмислення з позицій системно-синергетичного 
підходу чинників, що забезпечують підвищення 
рівня її структурно-функціональної організації й 
сприяють поступальному розвитку. Необхідними 
компонентами ефективного функціонування 
складноорганізованої системи освіти є механізми 
управління та контролю навчально-пізнавальної 
діяльності, засновані на інформації про проміжні 
і підсумкові результати навчання, об’єктивному 
та репрезентативному діагностуванню усіх рівнів 
професійної компетентності. 

З огляду на положення системно-синергетич-
ного підходу засадничого значення у функціо-
нуванні складноорганізованих систем набуває 

зворотний зв’язок в інформаційно-комунікатив-
них ланцюгах, зокрема «викладач – студент», 
що охоплює різні форми, види та рівні навчання, 
різні стадії навчального процесу, забезпечує здій-
снення функцій організації, керування, мотива-
ції та контролю. Посутньою є корелятивність 
зворотного зв’язку та мети педагогічного про-
цесу, його значущість в узгодженні з останньою 
функціональних характеристик системи освіти та 
усіх ланок педагогічного впливу. Важлива роль 
зворотного зв’язку в трансформації педагогічної 
дії в індивідуалізовану, мотиваційно забарвлену 
«суб’єкт – суб’єктну» взаємодію учасників педа-
гогічного процесу, синергізовано орієнтованих на 
освітній результат.

Особливого значення зворотний зв’язок набу-
ває в навчанні іноземної мови, що зумовлено 
багатокомпонентністю останнього, диференці-
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йованістю майбутніх професійних іншомовних 
компетенцій, персоніфікованістю педагогічного 
впливу, необхідністю індивідуалізованого підходу 
до кожного студента у процесі педагогічної вза-
ємодії.

Аналіз досліджень. Дослідження теоретич-
них аспектів комплексної проблеми зворотного 
зв’язку в системі освіти в навчанні іноземної мови 
зумовлює звернення до кількох груп наукових 
джерел.

До першої належать класичні праці Г. Хакена 
(Haken, 2012), Р. Тома, У. Росса Эшбі, що містять 
обґрунтування системно-синергетичного підходу 
до дослідження складноорганізованих надорга-
нічних систем. 

Теоретико-методологічне підґрунтя публіка-
ції формують наукові студії, присвячені адаптації 
принципів системно-синергетичного підходу до 
проблематики педагогічного процесу, зокрема в 
ЗВО (Moran, 2000; Kulnevich, 2012; Kureichik V., 
Pisarenko, 2007).

Численний корпус утворюють дослідження, 
в яких зворотний зв’язок розглянуто з різно-
манітних предметно-методологічних позицій, в 
загальнотеоретичному аспекті й на рівні частко-
вих питань. Так, його вивчення в системі освіти, 
щоправда без термінологічного означення, запо-
чатковано у працях американського психолога та 
педагога, президента Американської психологіч-
ної асоціації Едварда  Лі  Торндайка (Thorndike, 
2013). Зокрема з опертям на «закон ефекту», за 
яким ймовірність повторення реакції, що одержує 
винагороду, зростає, ученим висловлено мірку-
вання про корелятивність успішності навчання 
адекватності оцінки власних дій усіма учасни-
ками навчального процесу (Thorndike, 2013: 48). 

Власне термін «зворотній зв’язок» у науко-
вий дискурс було введено американським мате-
матиком Норбертом Вінером, початково – щодо 
функціонування кібернетичних систем (Wiener, 
1954: 34).

З методологічних позицій біхевіоризму про-
блема зворотного зв’язку одержала розвиток 
у роботах американського психолога Берреса 
Фредеріка Скіннера, який дослідив можливості 
побудови його різноманітних моделей, умови 
їхньої ефективності та засоби забезпечення 
(Skinner B. F., 1953; 1968). 

У предметно-методологічному просторі пси-
хології поняття розглянуто у праці Рудольфа 
та Кетлі Вердербер «Психологія спілкування». 
У дослідженні Б.  Оберхофа зворотній зв’язок 
визначено у вузькому значенні як «намірене вер-
бальне повідомлення іншій особі того, як її пове-

дінка чи наслідки цієї поведінки сприйнято чи 
пережито» (Левін, 1986: 36).

Упродовж останніх десятиліть питання зво-
ротного зв’язку у навчанні іноземної мови посіли 
чільне місце у працях зарубіжних науковців. Так, 
історичний огляд формування методики та уза-
гальнення практики застосування зворотного 
зв’язку здійснено А.  Клугером (Kluger, 1996). 
Корекційний зворотний зв’язок в «комунікатив-
них класах» розглянуто Р. Лістером (Lyster, 1997). 
Питання діагностики володіння іноземною мовою 
у співвідношенні навчання та оцінювання про-
аналізовано Дж. К. Олдерсоном (Alderson, 2005). 
Проблематику корекційного зворотного зв’язку 
у комунікативному викладанні другої інозем-
ної мови на конкретному методичному матеріалі 
висвітлено П. Лайтбоуном (Lightbown, 2011). 

Особливу увагу надаємо дослідженням зворот-
ного зв’язку в навчанні іноземної мови в сучасному 
українському науковому дискурсі. Так, обґрунту-
ванню оптимальних стратегій поетапного реагу-
вання викладача на студентські помилки у про-
цесі навчання іноземної мови присвячено статтю 
О. Куровської (Куровська, 2004: 54–63). Роль зво-
ротного зв’язку в навчальному процесі на матеріалі 
досвіду застосування методів «три конверти» та 
анкетування розглянуто у роботі Т. Божук (Божук, 
2010: 95). Значення усного коригувального зв’язку 
у навчанні студентів іноземної мови з’ясовано 
у розвідці О.  Назоли (Назола, 2013). Теоретичні 
засади якісного зворотного зв’язку як інструмента 
формувального оцінювання та умови його ефек-
тивності на різних платформах, зокрема МВОК 
Moodle, висвітлено у публікаціях Н.  Дементієв-
ської (Дементієвська, 2012), Н. Морзе, О. Барної, 
В.  Вебер (Морзе, Барна, Вебер, 2013), М.  Золо-
чевської (Золочевська, 2017). Зворотний зв’язок у 
практиці викладання іноземної мови досліджено 
Л. Штохман (Штохман, 2014, 2020). У контексті 
розгляду теоретичних аспектів підготовки май-
бутнього учителя іноземних мов до реалізації 
контрольно-оцінювальної компетентності про-
блему зворотного зв’язку порушено І. Романишин 
(Романишин, 2015: 110).

У розвідці Ю.  Будас розкрито вплив зворот-
ного зв’язку на формування іншомовної профе-
сійної компетентності студентів та обґрунтовано 
його оцінкову, коригувальну, управлінську, моти-
ваційну ефективність. Важливим аспектом публі-
кації вважаємо акцентування на формуванні оці-
нювальних компетенцій викладачів, необхідних 
в ефективному застосуванні зворотного зв’язку 
(Ю. Будас, 2018: 181–182). В окремих публікаціях 
дослідниці питання зворотного зв’язку розгляда-



309ISSN 2308-4855 (Print), ISSN 2308-4863 (Online)

Чубукіна О., Танько Є., Вракіна В. Зворотний зв’язок у системі вищої освіти в навчанні іноземної мови...

ється у контексті створення психологічно спри-
ятливої атмосфери для формування професійної 
іншомовної компетентності (Ю. Будас, 2015: 43). 
У зв’язку із застосуванням проблемних ситуа-
цій для формування іншомовної комунікативної 
компетентності у майбутніх учителів на занят-
тях з англійської мови питання проаналізовано 
Н. Дмитренко (Дмітренко, 2017: 24). У публікації 
Т.  Алексєєнко та О.  Фадєєва зворотний зв’язок 
розглянуто у контексті розвитку самоконтролю, 
самокоригування та самооцінювання студентів у 
процесі навчання у ЗВО (Алексєєнко, Фадєєва, 
2019: 15–16).

У публікаціях В. Филипської досліджено види, 
функції, етапи, механізми зворотного зв’язку між 
викладачем і студентом, умови його забезпечення 
(Филипська, 2020) та особливості у дистанцій-
ному навчанні іноземної мови (Филипська, 2024). 
Наголошено, що ефективності зворотного зв’язку 
сприяють послідовність його організації, поєд-
нання різних видів, урахування реакцій студен-
тів (Филипська, 2020: 13; Филипська, 2020: 33). 
Актуальною щодо сучасних соціокультурних реа-
лій є характеристика В. Филипською зворотного 
зв’язку за посередництвом дистанційних плат-
форм Zoom, Google Meet та Microsoft Teams й 
спонукання мотивації та зацікавлення студентів у 
процесі дистанційного навчання англійської мови 
(Филипська, 2020: 26–27). Зворотний зв’язок в 
автономному навчанні професійно орієнтованого 
англомовного спілкування досліджено Н.  Дми-
тренко та Ю. Будас (Дмитренко, Будас, 2023).

Отже, аналіз публікацій, присвячених зворот-
ному зв’язку в педагогічному процесі, засвідчує 
переважну дослідженість його часткових і при-
кладних аспектів та брак узагальнюючих розві-
док, в яких зворотний зв’язок в навчанні інозем-
ної мови розглядався б із позицій парадигмальних 
у сучасному науковому дискурсі методологічних 
підходів.

Мета статті – надати теоретично-методоло-
гічне обґрунтування зворотного зв’язку в системі 
вищої освіти та педагогічному процесі, зокрема 
в навчанні іноземної мови, з позицій системно-
синергетичного підходу.

Виклад основного матеріалу. Теоретичним 
засновком пропонованої публікації є розуміння 
освіти як складноорганізованої, відкритої, адап-
тивної, саморозвивальної, самореферентної 
системи, що обґрунтовує застосування до дослі-
дження зворотного зв’язку принципів системно-
синергетичного підходу.

Важливим для теоретичного розгляду питання 
є орієнтованість освіти, осмисленої в процесу-

альному аспекті, на визначений результат – здо-
буття чи удосконалення знань, умінь, навичок, 
формування ціннісно-орієнтаційної сфери, аксіо-
нормативних поведінкових програм.

Щодо системи освіти навчання, під яким розу-
міють інституціоналізовану, двосторонню діяль-
ність, орієнтовану на максимально ефективне 
засвоєння та усвідомлення навчального матері-
алу задля подальшого застосування отриманих 
знань, умінь, навичок в практичній діяльності, 
може бути визначене як її діахронний процесуаль-
ний операціональний зріз. Супідрядним поняттю 
навчання є поняття форм навчальної діяльності – 
вивчення, тренування, інструктажу, дослідження, 
практичного досвіду.

У подальшому аналізі опираємось на поло-
ження системно-синергетичного підходу, за яким 
будь-яка складноорганізована система склада-
ється із підсистем, пов’язаних структурними та 
функціональними зв’язками, а емерджентні влас-
тивості системи в цілому визначаються як власти-
востями її елементів, так і характером їхніх вза-
ємодій.

Згідно принципів системно-синергетичного 
підходу необхідність зворотного зв’язку в склад-
ноорганізованій системі зумовлена консолідова-
ністю останньої інформаційними потоками, що 
забезпечують функціональний зв’язок між її еле-
ментами, збереження її самототожності, підви-
щення рівня організації та реалізацію визначеної 
природою системи мети. Компонентами інформа-
ційної підсистеми є інформація, процеси її тран-
сляції, сприйняття та опрацювання суб’єктами 
інформаційної взаємодії, які є як користувачами 
інформації, так і її джерелами. Щодо інформа-
ційного комунікативного обміну в складноор-
гнізованій системі зворотний зв’язок може бути 
визначений як реакція адресата на повідомлення 
відправника, наступний за цим аналіз зворотної 
реакції, її зіставлення з «ідеальним» очікуваним 
результатом та прийняття на цій основі рішення 
щодо характеру подальших взаємодій.

Необхідність зворотного зв’язку у такому кон-
тексті зумовлена динамічним станом системи, в 
якому характер наступних впливів засновується 
на урахуванні результатів попередніх, зміні харак-
теристик елементів – об’єктів впливу і внесенні 
необхідних коректив у дії. Отже, щодо функціо-
нування складноорганізованої системи зворот-
ний зв’язок може бути розглянутий як необхідна 
умова здійснення та оптимізації інформаційного 
обміну, корелятивного функціональній меті.

Щодо системи освіти та процесу навчання 
означені твердження конкретизуються стосовно 
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інформаційного обігу в системоутворюючій 
інформаційно-комунікативній підсистемі «викла-
дач – студент» та у співвіднесенні до педагогіч-
ної мети.

Посутніми для побудови педагогічної взаємо-
дії характеристиками зворотного зв’язку є його 
здійснення в інтеракції, зв’язок із самоаналізом 
суб’єктів взаємодії, вплив на прогностику та побу-
дову подальших взаємодій.

Означене спонукає до висновку про двосторо-
ність зворотного зв’язку між викладачем та сту-
дентом, який, з одного боку, мотивує до навчання, 
сприяє формуванню адекватної оцінки влас-
них навчальних досягнень, дозволяє коригувати 
недоліки в оволодінні матеріалом («feedback»), 
з іншого – забезпечує формування оперативного 
адекватного уявлення про досягнення студентів 
(«student feedback», «student voices»), здійснення 
навчального контролю, адекватного стимулю-
вання і мотивування, коригування методів педаго-
гічного впливу, сприяє удосконаленню оцінкових 
компетенцій викладача.

У конкретизації означеного положення щодо 
педагогічного процесу враховуємо його «суб’єкт – 
суб’єктний» характер та необхідність трансфор-
мації будь-якої педагогічної дії у мотиваційно та 
емоційно забарвлену діалогічну педагогічну вза-
ємодію, синергійно орієнтовану на визначений 
педагогічний результат.

Останнє у низці досліджень спонукає до 
диференціації понять «педагогічного зворотного 
зв’язку» під яким розуміють інформацію, що її 
одержують від викладача студенти, та «академіч-
ного зворотного зв’язку», заснованого на інфор-
мації щодо власне педагогічного процесу, його 
змісту, методів, засобів і форм, отриманої від сту-
дентів викладачем (Hattie, Timperley, 2007: 82).

Опираючись на корелятивність «зворотного 
зв’язку» та оцінювання, акцентуємо на продуктив-
ності утвердженого в зарубіжній науковій тради-
ції концепту переходу від «оцінювання навчання» 
(assessment of learning) до «оцінювання задля 
навчання» (assessment for learning), що передба-
чує увагу до навчальної функції контролю, осмис-
лення студентами його сутності, мети та критеріїв 
й демонструє гуманістичну трансформацію педа-
гогічних настанов (Kulnevich, 2013).

Істотною є міра конкретизованості зворотного 
зв’язку – від менш ефективного узагальненого 
(узагальнене схвалення, винагорода) до предмет-
ного повідомлення про оцінювання результатів 
(Hattie, Timperley, 2007: 81). Важливою для адек-
ватного розуміння природи зворотного зв’язку в 
педагогічному процесі є його корелятивність як 

із якістю діяльності, так і з ефективністю між-
особистісної комунікації, формуванням не лише 
змісту навчання, а й позитивних аксіонорматив-
них програм (Eaves, Shafto, 2012: 304).

Невід’ємним складником зворотного зв’язку у 
педагогічній взаємодії є професійні комунікативні 
компетенції викладача, що стосуються здатності 
до контролю та якісного особистісно орієнтова-
ного, навчаючого та мотивуючого оцінювання, 
корелятивного педагогічній меті (Eaves, Shafto, 
2012: 302).

Відзначимо, що охоплюючи основні ланки в 
інформаційно-комунікативній підсистемі «викла-
дач – студент», ефективний зворотній зв’язок 
впливає на педагогічну систему в цілому, сприяє її 
самореференції, консолідації, підвищенню рівня 
організації. 

Як складник складноорганізованої системи 
освіти зворотній зв’язок характеризується дифе-
ренційованістю, що спонукає до конкретизації його 
типології. Найбільш загальною класифікацією 
зворотного зв’язку є його поділ на позитивний, 
пов’язаний з інформуванням про правильність від-
повіді, та негативний, що вказує на її хибність.

За умовами реалізації зворотній зв’язок 
доцільно диференціювати на аудиторний та поза-
аудиторний, до першого з яких належать педаго-
гічні реакції на результати певних навчальних дій, 
до другого – більш широка мотивувальна комуні-
кація між викладачем і студентом.

За формальним критерієм зворотний зв’язок 
поділяється на усний та письмовий. За характе-
ром комунікації – на безпосередній та опосеред-
кований, здійснюваний за посередництвом різ-
номанітного сучасного інструментарію, зокрема 
комп’ютерних і мобільних технологій.

За критерієм часової оперативності зворот-
ний зв’язок поділяється на миттєвий та відтер-
мінований. У низці досліджень (Hattie, 2007: 90) 
виокремлено коригувальний та описовий типи 
зворотного зв’язку, перший із яких орієнтований 
на виправлення помилок, другий – на загальну 
референцію навчального процесу. За обсягом зво-
ротний зв’язок може бути диференційований на 
генералізований, пов’язаний із загальним оціню-
ванням педагогічного процесу, та локалізований, 
зосереджений на тому чи іншому аспекті навчаль-
них завдань в межах певної теми чи модуля.

Доцільним вважаємо поділ зворотного зв’язку 
на імперативний, заснований на виправленні 
викладачем помилок студента, та мотивацій-
ний, орієнтований на спонукання до самостій-
ного пошуку правильних вирішень навчальних 
завдань.
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За характером повідомлення зворотний зв’язок 
диференціюється на короткий (лаконічне схва-
лення) та розгорнутий, що містить коментарі до 
навчальних дій.

Характеристиками зворотного зв’язку в педа-
гогічному процесі, що забезпечують його ефек-
тивність, є корелятивність педагогічній меті, 
узгодженість із поточними завданнями та педаго-
гічними ситуаціями, методична обґрунтованість, 
інструментальна забезпеченість. Важливі усві-
домлення студентами сутності завдань, ознайом-
леність із взірцями їх виконання та критеріями 
оцінювання результатів. Необхідною характерис-
тикою ефективного зворотного зв’язку є його кон-
структивність та структурна двокомпонентність, 
що передбачає не лише оцінку навчальних резуль-
татів, а й вказівку на можливі шляхи оптиміза-
ції виконання навчальних завдань. Ефективності 
зворотного зв’язку сприяють його персоналізова-
ність, діалогічність, орієнтованість на мотивацію 
студента, позитивна психологічна забарвленість.

З позицій системно-синергетичного підходу 
важливою характеристикою ефективного зворот-
ного зв’язку є системність, що у синхронії перед-
бачає «вертикальний зріз» усіх нормативних ком-
петенцій, умінь, навичок, знань. Ефективності 
зворотного зв’язку в хроноструктурі навчального 
процесу сприяє системне, послідовне застосу-
вання тих чи інших його форм згідно поточних 
і проміжних навчальних цілей, підпорядкованих 
досягненню кінцевої, визначеної освітніми стан-
дартами мети. Необхідною характеристикою зво-
ротного зв’язку є його гнучкість та узгодженість з 
актуальною педагогічною ситуацією.

Функціями зворотного зв’язку в інформа-
ційно-комунікативній системі «викладач – сту-
дент», заснованими на закономірностях інформа-
ційного обігу в складноорганізованих системах, є 
інформаційно-діагностична, коригувальна, моти-
вувальна, виховна, проективна.

З огляду на корелятивність зворотного зв’язку 
функціональній меті складноорганізованої сис-
теми, маємо підстави стверджувати, що його 
особливістю в навчанні іноземної мови є орієн-
тованість на максимально ефективне здобуття 
студентами іншомовної комунікативної компе-
тентності, під якою розуміють «сукупність зді-
бностей, знань, умінь, навичок, ставлень, цін-
ностей, ініціатив та комунікативного досвіду 
особистості, необхідних для розуміння чужих 
та продукування власних програм мовленнєвої 
поведінки, адекватних цілям, сферам, ситуаціям 
спілкування» (Бідюк, 2012: 160). Саме багато-
компонентність іншомовної комунікативної ком-

петентності зумовлює застосування у навчанні 
іноземної мови різних форм і видів зворотного 
зв’язку на різних етапах педагогічної комунікації 
та актуалізацію усіх його функцій.

Зупинимось на двох аспектах застосування 
зворотного зв’язку у практиці викладання інозем-
ної мови: коригуванні помилок і мотивації до здо-
буття іншомовних компетенцій.

За умови здійснення коригувального зворот-
ного зв’язку викладач аналізує рівень здобуття 
студентами іншомовних компетенцій, вияв-
ляє міру їх відповідності навчальним стандар-
там, аналізує адекватність бажаному результату 
навчальних стратегій, методів, способів, прийо-
мів навчання. Зворотний зв’язок, спрямований 
від викладача до студентів, інформує останніх 
про результати оволодіння ними іншомовними 
компетенціями. У процесі коригувального мит-
тєвого зв’язку студенти можуть задавати викла-
дачу запитання, зокрема після викладення гра-
матичного матеріалу або ж задля уточнення 
правильної вимови.

Необхідною умовою ефективності зворотного 
коригувального зв’язку є його правильне органі-
заційне структурування, на першому етапі якого 
здійснюється констатація досягнутих результатів, 
рівня засвоєння навчального матеріалу студен-
том, на другому – їх оцінка та самооцінка; на тре-
тьому – окреслення шляхів виправлення помилок.

Традиційно диференціюють усний та письмо-
вий зворотний коригувальний зв’язок, до першого 
з яких належать експліцитний (прямий), мета-
лінгвістичний та імпліцитний (непрямий) (Kluger, 
1996: 15). Під експліцитним коригуванням розумі-
ють безпосередню вказівку студенту на помилку 
й наведення правильної відповіді. Означений 
тип коригування передбачає застосування низки 
типових виразів, як-от «Oh, you mean...», «You 
should say...» (Lyster, 1997: 42). Імпліцитне кори-
гування полягає в опосередкованій вербальній чи 
невербальній вказівці на помилку та спонуканні 
студента до самокоригування. Металінгвістичне 
коригування передбачає використання метамови 
для акцентування на лінгвістичному характері 
помилок без надання вірної відповіді (Lyster, 
1997: 43–44). На думку науковців, оптимальною є 
комбінація означених видів у залежності від педа-
гогічної ситуації (Lyster, 1997: 15).

Письмовий коригувальний зв’язок засновано 
на виправленні помилок студента у письмовій 
формі. Ефективним є виявлення та коригування 
помилок у співпраці викладача та студента (peer-
editing), у поєднанні з обговоренням у групі та 
індивідуально. Доцільною є повторна перевірка 
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засвоєння знань після урахування студентом 
попередніх зауважень.

За умови дистанційного навчання особливого 
значення в коригувальному зворотному зв’язку 
набувають розгорнуті ґрунтовні коментарі, що 
містять аналіз помилок. Доцільним є аргумен-
товане рецензування студентських робіт, орієн-
товане на уникнення аналогічних недоліків при 
виконанні наступних завдань.

Мотивувальне значення зворотного зв’язку у 
навчанні іноземної мови полягає у формуванні у 
студентів уявлення про виявлення і коригування 
помилок як необхідний етап до здобуття іншомов-
них компетенцій.

Висновки. Отже, можемо зробити висновок, 
що необхідність зворотного зв’язку в складно-
організованій системі освіти та педагогічного 
процесу як її діахронного процесуального зрізу 
зумовлена консолідованістю інформаційними 
потоками, що забезпечують функціональний 
зв’язок між елементами, збереження самото-
тожності, підвищення рівня організації та реа-
лізацію визначеної природою системи педаго-
гічної мети.

Системоутворюючою в системі освіти є 
інформаційно-комунікативна підсистема 
«викладач – студент», що характеризуються 
двосторонністю зворотних зв’язків. Охоплю-
ючи основні ланки в означеній інформаційно-
комунікативній підсистемі, ефективний зворот-
ній зв’язок впливає на педагогічну систему в 
цілому, сприяє її самореференції, консолідації, 
підвищенню рівня організації.

Основними типами зворотного зв’язку є пози-
тивний і негативний, аудиторний та позаауди-

торний, усний та письмовий, безпосередній та 
опосередкований, миттєвий та відтермінований, 
коригувальний та описовий, генералізований та 
локалізований, імперативний та мотиваційний, 
короткий та розгорнутий.

Характеристиками педагогічного зворотного 
зв’язку, що забезпечують його ефективність, є 
корелятивність педагогічній меті, узгодженість із 
поточними завданнями та педагогічними ситуаці-
ями, методична обґрунтованість, інструментальна 
забезпеченість, ознайомлення студентів із крите-
ріями оцінювання, конструктивність, системність, 
лабільність, персоніфікованість, діалогічність, 
орієнтованість на мотивацію студента, позитивна 
психологічна забарвленість.

Функціями зворотного зв’язку в інформаційно-
комунікативній системі «викладач – студент», 
заснованими на закономірності інформаційного 
обігу в складноорганізованих системах, є інфор-
маційно-діагностична, коригувальна, мотиву-
вальна, виховна, проективна.

Особливістю зворотного зв’язку в навчанні 
іноземної мови є орієнтованість на максимально 
ефективне здобуття студентами іншомовної кому-
нікативної компетентності, багатокомпонентність 
якої зумовлює застосування у навчанні різних 
форм і видів зворотного зв’язку на різних етапах 
педагогічної комунікації та актуалізацію усіх його 
функцій.

Перспективи подальших досліджень про-
блеми полягають в узагальненні світового педа-
гогічного досвіду в застосуванні зворотного 
зв’язку в навчанні англійської мови та науковому 
обґрунтуванні основних напрямів його інтеграції 
в український освітній простір.
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